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Vigtige sikkerhedsvejledninger

Vigtigt!

1.	Den retinale blålysfare for produktets spotlight på en afstand af 200 mm er klassificeret som klasse 1 fare. 
Undlad at stirre på det oplyste spotlight, da det kan forårsage øjenskader.

2.	Produktets spotlight kan have farer ved lysstråling, og den sikre afstand er cirka 0,25 m.
3.	Uden passende beskyttelse, såsom at bære solbriller, skal du ved installation eller vedligeholdelse af 

produktet holde en sikker afstand eller opholde dig i et område, hvor lyskilden ikke kan skinne direkte, før 
lyset tændes.

Oversigt

1.	Indholdet i pakken

Kamera (×1)

Boreskabelon (×1) Sæt til vandsikring (×1) Skruesæt (×1)

102030755, F

Important Safety Information

Note: Please read the manual before using the device.

Caution: Do not block ventilation openings while the system is on, and keep at least 2 cm distance from ventilation openings and walls 
or other things which may block the openings.
Warning: Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery that can result in an explosion.

Warning: Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an explosion or the leakage of flammable 
liquid or gas.
Warning: A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
Warning: Dispose of used batteries according to the instructions.
Warning: Replace only with the same or equivalent type recommended by the manufacturer.
Caution: THE PRODUCT IS BUILT IN A REPLACEABLE BATTERY.
Warning: Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.
Caution: This product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 
hours and can lead to death.
Caution: Keep new and used batteries away from children.
Caution: If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children.
Caution: If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.
Caution: Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
Warning: Do not attempt to disassemble, repair, or alter the device.
Warning: To avoid electric shock, please wear shoes with rubber soles. To avoid injuries, please wear glooves when maintaining the device. 
Warning: If you are not familiar with knowledge of cable laying and cable connection, please make sure that the power switch has been turned off 
before installation and maintenance.
Warning: If you want to disconnect the device from the power source, please unplug the DC power terminal that connects the power adapter and 
device.
Warning: Flame may spread outside and ignite nearby combustible material without front cover! Please reinstall the front cover correctly before 
normal operation.
Warning: Do not detach the front cover when the device is working properly. The front cover can only be detached when you need to restart the 
device. After restarting the device, please reinstall the front cover correctly before normal operation.

This symbol on the device indicates that the safety compatibility manual and / or installation manual must be read, which contains 
information related to the safe operation of the device.
Caution: Be sure to read these instructions before operating the equipment.

Warning: The separate earthing terminal must be permanently connected to earth.
Warning:  For SELV DC input: the DC power source shall comply with the Safety Extra-Low Voltage (SELV) requirements of EN/IEC 
60950-1, EN/IEC 62368-1.
Warning: The power source should meet limited power source or PS2 requirements according to IEC/EN 60950-1 or IEC/EN 62368-1. 

This symbol on the device indicates that the surface or component is overheating. If you touch this surface, you may cause personal 
injury.
Warning: To reduce the risk of personal injury due to overheating of the components, wait until the surface cools down before touching 
it.

Alternating current.

Direct current.

Use only power supplies listed in the Table.
Adapter model

A 12V1A adapter is recommended, if the power adapter is not included in the package.

Shenzhen Honor Electronic Co., Ltd

Sichuan Jiuzhou Electronic Technology Co., Ltd DYS12100CT-E(EU), DYS12100CX-Y(UK), DYS12100CT-U(US)

ADS-12FG-12N 12012EPCU(US), ADS-12FG-12N 12012EPB(UK), 
ADS-12FG-12N 12012EPG(EU), ADS-12FB-12 12012EPSA(AU), 
ADS-12FG-12N 12012EPBR(BR), ADS-12FG-12N 12012EPI(IN)

Adapter manufacture
EN

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Strømadapter (×1)
Lovgivningsmæssige oplysninger 

(×2) Startvejledning (×1)

Strømadapterens udseende afhænger af den købte model.
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2.	Grundlæggende oplysninger

Vidvinkelobjektiv

Spotlys / IR-lysSpotlys / IR-lys

Spotlys / IR-lys

PTZ-objektiv

Røde/Blå Lys *

Ethernet-portStrømport

Navn Beskrivelse
Røde/Blå Lys •	 Alarm

Efter at have tilføjet kameraet til EZVIZ-appen, kan du aktivere alarmen på kameraets livevisningsside. 
De røde/blå lys blinker skiftevis rødt og blåt.
•	 Intelligent detektion
Efter at have tilføjet kameraet til EZVIZ-appen, kan du aktivere den intelligente detektion (for detaljer, se 
"Intelligente Detektionsindstillinger"). Når detektering udløses, vil kameraet vise visuelle alarmer baseret 
på de parametre, der er angivet i "Lysindstillinger".

For at sikre, at intelligent detektion fungerer korrekt, skal du aktivere de tilsvarende lys i EZVIZ-appen 
under Indstillinger -> Lysindstillinger.

MIK
* LED-indikator

Højttaler

Antenne (×2)

Monteringsbeslag

Låsetapper (×2)

Navn Beskrivelse
LED-indikator Lyser konstant rødt: Kameraet starter op.

Blinker langsomt rødt: Netværksundtagelse.
Blinker hurtigt rødt: Kamera undtagelse (f.eks. microSD™ kort fejl).
Lyser konstant blåt: Video vises i appen EZVIZ.
Blinker langsomt blåt: Kameraet fungerer korrekt.
Blinker hurtigt blåt: Kamera klar til netværkskonfiguration.
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Tryk på låsetapperne på begge sider af kameraet og træk udad for at fjerne monteringsbeslaget.

Åbn den vandtætte dæksel på bagsiden af enheden, som vist nedenfor.

Vandtæt dæksel

RESET-knap *
microSD™ kortplads *

Navn Beskrivelse
RESET-knappen Når kameraet arbejder, skal du trykke og holde knappen nede i 5 sekunder for at genstarte og indstille alle 

parametre til standard.

microSD™ kortplads •	 Sæt et microSD™ kort (købes separat) i holderen. Formatér kortet med EZVIZ-appen før brug.
•	 Anbefalet kompatibilitet: Klasse 10, maks. lagerkapacitet 512 GB.

Hent appen EZVIZ
1.	Slut mobiltelefonen til Wi-Fi (anbefales).
2.	Hent og installér appen EZVIZ ved at søge efter “EZVIZ” i App Store eller Google Play™.
3.	Start appen, og opret en EZVIZ-brugerkonto.

Appen EZVIZ

Hvis du allerede bruger appen, skal du sikre dig, at du har den nyeste version. For at søge efter en opdatering skal du gå 
til App Store og søge efter EZVIZ.
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Tilslut strøm

Tilslut strømporten til en stikkontakt med strømforsyningen (inkluderet i pakken).
•	 For afbrydelse fra strømforsyningen skal du tage strømstikket ud af enheden.
•	 Når LED-indikatoren blinker hurtigt blåt, indikerer det, at kameraet er klar til netværkskonfiguration.

Føj kameraet til EZVIZ

Tilslut kameraet til et kablet eller Wi-Fi-netværk, og tilføj det derefter til EZVIZ-appen.
•	Kabeltilsluttet forbindelse: Slut kameraet til en router. Se "Valgmulighed A: Kablet opsætning".
•	Wi-Fi konfiguration: Konfigurer Wi-Fi-indstillinger. Se "Valgmulighed B: Wi-Fi-opsætning".

Netværksprioritet: kabelforbundet netværk > Wi-Fi.

Valgmulighed A: Kablet opsætning
1.	Tilslut kameraet til LAN-porten på din router med et Ethernet-kabel (købes separat).

Når LED-indikatoren blinker langsomt blå, betyder det, at kameraet er tilsluttet internettet.

2.	Log ind på din konto med appen EZVIZ.
3.	På hjemmeskærmen skal du trykke på "+" i øverste højre hjørne for at gå til siden Scan QR-kode.
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4.	Scan QR-koden på omslaget af startvejledningen eller på kameraets hus.

扫一扫/添加设备
扫一扫/添加设备

102035459, E

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Du kan også indtaste enhedens SN direkte for at tilføje.

5.	Følg vejledningen i appen EZVIZ for at føje enheden til din konto i appen EZVIZ.

Efter en kablet forbindelse, hvis LED-indikatoren blinker rødt langsomt, har kameraet ikke kunnet oprette forbindelse til 
netværket. Kontroller, om Ethernet-kablet er tilsluttet korrekt.

Valgmulighed B: Wi-Fi-opsætning

Slut dit kamera til samme wi-fi-netværk, som din mobiltelefon er tilsluttet.

1.	Log ind på din konto med appen EZVIZ.
2.	På hjemmeskærmen skal du trykke på "+" i øverste højre hjørne for at gå til siden Scan QR-kode.
3.	Scan QR-koden på omslaget af startvejledningen eller på kameraets hus.

扫一扫/添加设备
扫一扫/添加设备

102035459, E

Download the User Manual

User ManualScan 

Scan the QR Code
 by using Safari, Chrome (Get User Manual)

by using EZVIZ App (Add Your Device)

Du kan også indtaste enhedens SN direkte for at tilføje.

4.	Følg EZVIZ App-guiden for at fuldføre Wi-Fi-konfigurationen og tilføje kameraet til din EZVIZ-konto.

Installation
1.	Fjern monteringsbeslaget

Tryk på låsetapperne på begge sider af enhedens krop, mens du forsigtigt trækker monteringsbeslaget udad 
for at frigøre det.
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2.	Installér et microSD™ kort (valgfrit)
1.	Åbn den vandtætte dæksel på bagsiden af enheden, og indsæt et microSD™-kort (købes separat) i 

kortslottet.

Hakken vender til 
venstre.

2.	Sæt den vandtætte dæksel på igen.

Når microSD™ kortet er sat i, skal du følge trinnene herunder for at initialisere kortet i appen EZVIZ, før du bruger det.

1.	 Tryk på Optagelsesliste på skærmen Enhedsindstillinger i appen EZVIZ for at kontrollere status for SD-kortet.
2.	 Hvis microSD™ kortets status vises som "Uinitialiseret", skal du trykke for at initialisere det. Statussen ændres 

derefter til I Brug, hvilket gør det muligt at gemme videoer.

3.	Vælg installationssted

•	 Vælg en placering med et klart, uhindret udsyn og god trådløs netværksdækning.
•	 Kontrollér, at væggen er stærk nok til at bære tre gange kameraets vægt.
•	 Kameraet må ikke installeres med objektivet vendt mod direkte sollys.
•	 Anbefalet monteringshøjde: 8,2 - 9,8 fod (2,5 - 3 m) over jorden.

4.	Installationsvejledning

Kameraet kan monteres på en væg, i loftet eller på en stang.
Før installation skal du fjerne beskyttelsesfilmen fra linsen.

Montering i loft/på væg
1.	Klæb boreskabelonen på en ren, plan overflade.
2.	(Gælder kun for cementloft/-væg) Bor skruehuller iht. skabelonen, og sæt rawlplugs i.
3.	Fastgør monteringsbeslaget til installationsoverfladen med skruer (PA4×25).
4.	Installér kameraet på monteringsbeslaget, indtil du hører et klik, som betyder, at enhedens kabinet er helt 

monteret på monteringsbeslaget.
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2

3

4

1

Fig. 1 Montering i loft

1234

Fig. 2 Montering på væg

Hvis enheden monteres i loftet og under tagruden, anbefales det, at afstanden mellem enheden og tagruden ikke 
overstiger 20 cm for at undgå væggenrefleksioner om natten, der kan påvirke billedkvaliteten.

＞30cm

﹤20cm
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Ved vægmontering anbefales en afstand på over 30 cm mellem kameraet og væggen for at undgå reflekser om natten, 
som kan påvirke kameraets overvågningseffekt.

＞30cm

﹤20cm

Montering på stang
1.	Brug ringen (købes separat) til at fastgøre monteringsbeslaget til en stolpe.
2.	Installér kameraet på monteringsbeslaget, indtil du hører et klik, som betyder, at enhedens kabinet er helt 

monteret på monteringsbeslaget.

5.	Juster kameravisning
Efter installationen er afsluttet, kan du opnå en god overvågning ved at justere kameraets linsevinkel ved at se 
realtidsvisningen på EZVIZ-appen.
•	 Vidvinkelobjektiv: Understøtter vandret justering på appen EZVIZ og manuel lodret justering (som vist i figuren 

herunder).
•	 PTZ-linse: understøtter justering i alle retninger (op, ned, venstre og højre).
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6.	Montering af sæt til vandsikring (valgfrit)

Brug dette sæt, hvis kameraet er installeret udendørs eller i fugtige omgivelser.

1.	Sæt pakningen i Ethernet-porten på kameraet.

2.	Tråd A gennem endestykket, pakningen og møtrikken.

A B

3.	Tråd A ind i Ethernet-porten på kameraet.

A B

4.	Spænd møtrikken, pakningen og endestykket.

A B

5.	Slut B til LAN-porten på routeren.

Router

A B
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Vis din enhed 
Appens brugerflade kan ændres på grund af opdatering af versionen. 

1.	Livevisning
Når du starter appen EZVIZ, vises enhedssiden som vist herunder.
Du kan få vist og lytte til et livefeed, tage snapshots eller optagelser og vælge videopløsning efter behov.

Talk

Stryg mod venstre og højre over skærmen for at få vist flere ikoner.

Ikon Beskrivelse

Del. Del din enhed med enhver, du har lyst til.

Indstillinger. Vis eller skift enhedsindstillingerne.

Snapshot. Tag et snapshot.

Optage. Starter/stopper optagelse manuelt.

PTZ. Drej kameraet for at opnå et bredere synsfelt.

Se Hvor Du Trykker. Tryk hvor som helst på vidvinkelbilledet for automatisk at dirigere PTZ-linsen til 
det valgte område og fange præcise nærbilleddetaljer for forbedret overvågning.

Mono Play. Tryk for at vælge vidvinkelbillede eller billede med PTZ-objektiv. Livevisningen viser kun 
det tilhørende objektivbillede.

Synkron afspilning. Tryk for at se både vidvinkel- og PTZ-linsebilleder samtidig.

Tal. Tryk for at tale med personer foran kameraet.

Opløsning. Tryk for at vælge en videoopløsning.

Slumretilstand. Tryk på for at aktivere dvaletilstand. Videoen stopper med at vise, og 
alarmmeddelelsen slås fra.

Automatisk patrulje. Tryk for at aktivere en automatisk patrulje og spore målet.

360°-billede. Tryk for at generere et billede i 360 grader.

Alarm. Tryk på ikonet, hvorefter enheden afgiver lyde og blinker for at afskrække indtrængende.

Strålkastare. Tryk for at tænde reflektoret og oplyse synsfeltet. Tryk igen for at slukke det.
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Ikon Beskrivelse

Nærliggende enhed. Tryk for at vælge tilgængelige enheder i nærheden til livevisning på flere 
skærme.
PiP. Tryk for at vis videoen oveni en anden app, du bruger.

Tip. Tryk for at se flere oplysninger om enheden.

Omarranger. Omarranger rækkefølgen af alle funktionerne ovenfor.

2.	Intelligente Detektionsindstillinger
Enheden understøtter intelligent registrering. Følg venligst trinnene nedenfor for at konfigurere det.
1.	Gå til Enhedsindstillinger -> Intelligent Detektion.
2.	Tryk på "Anvend" for at aktivere de specifikke AI-algoritmer til din enhed.

Når du aktiverer en AI-algoritme, skal du trykke på den for at konfigurere relevante parametre, såsom at indstille 
detektionsområder for forskellige linser og vælge detektionsfølsomhed.

3.	Efter at have fuldført de intelligente detektionsindstillinger, vend tilbage til enhedens indstillingsside. 
Tryk på "Lysindstillinger" for at aktivere tilsvarende lysnotifikationer, og "Lydindstillinger" for at aktivere 
lydindstillinger efter behov.

Kameraet vil producere tilsvarende hørbare og visuelle meddelelser baseret på de parametre, der er 
indstillet i "Lysindstillinger" og "Lydindstillinger" under følgende betingelser: 
•	 En menneskelig form registreres i livevisningen (hvis "Menneskegenkendelse" er aktiveret).
•	 Et køretøj registreres i livevisningen (hvis "Køretøjsregistrering" er aktiveret).
•	 En dynamisk ændring registreres i livevisningen (hvis "Billedændringsdetektion" er aktiveret).
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Ofte stillede spørgsmål

Spørgsmål : Vil videooptagelsen fortsætte i appen, hvis kameraet er offline?
Svar: Hvis kameraet er tændt men ikke forbundet til internettet, fortsætter den lokale optagelse, men cloudoptagelsen 

stopper. Hvis kameraet er slukket, stopper begge typer optagelser.
Spørgsmål : Hvorfor udløses alarmen, hvis ingen ses i billedet?
Svar: Prøv at indstille alarmfølsomheden lavere. Læg mærke til, at køretøjer og dyr også er udløsningskilder.
Spørgsmål : Mobiltelefonen kan ikke modtage alarmmeddelelser, når kameraet er online.
Svar: 1.	 Sørg for, at EZVIZ-appen kører på din mobiltelefon, og at den relevante detektionsmeddelelse er aktiveret.

2.	 For Android-systemer skal du kontrollere, at appen kører i baggrunden. For iOS-systemet skal du aktivere 
funktionen til pushmeddelelser i Indstillinger -> Notifikation.

3.	 Hvis du stadig ikke modtager nogen alarmmeddelelser, skal du holde nulstillingsknappen inde i ca. 4 sekunder 
for at gendanne kameraindstillingerne.

Spørgsmål : Hvorfor oplever enhedens video ofte forsinkelser, frysninger eller gentagne Wi-Fi-afbrydelser?
Svar: Det aktuelt tilsluttede Wi-Fi-signal er svagt eller forstyrret, hvilket resulterer i ustabil dataoverførsel. Det anbefales 

at skifte til et kablet netværk.

Tilslut venligst kameraet til en LAN-port på din router ved hjælp af et Ethernet-kabel (købes separat), enheden vil 
derefter bruge den kablede forbindelse.

Se www.ezviz.com/eu for yderligere oplysninger om apparatet.
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Initiativer vedrørende brugen af videoprodukter

Kære værdsatte EZVIZ-brugere,
Teknologien påvirker alle aspekter af vores liv. Som et fremsynet teknologiselskab er vi i stigende grad opmærksomme på den 
rolle, teknologi spiller i at forbedre effektiviteten og kvaliteten af vores liv. Samtidig er vi også opmærksomme på den potentielle 
skade ved ukorrekt brug. Videoprodukter kan eksempelvis optage virkelige, fuldstændige og skarpe billeder og har derfor stor 
værdi for at vise fakta. Ikke desto mindre kan forkert distribution, brug og/eller behandling af videooptagelser krænke andres 
privatliv og legitimt ret til beskyttelse af personlige rettigheder og interesser.
Forpligtet til at innovere teknologi til det gode, hermed opfordrer vi hos EZVIZ oprigtigt til, at enhver bruger skal bruge 
videoprodukter korrekt og ansvarligt, for at skabe et positivt miljø, hvor alle relaterede praksisser og brug overholder gældende 
love og regler, respekterer individuelle interesser og rettigheder og fremmer social moral.
Her er EZVIZ's initiativer, som vi ville sætte pris på, hvis du ville lægge mærke til:
1.	 Alle mennesker har en rimelig forventning om beskyttelse af deres privatliv, og brugen af videoprodukter bør ikke være i 

konflikt med disse rimelige forventninger. Derfor bør en advarselsseddel, der klargør overvågningsområdet, vises på en rimelig 
og effektiv måde, når man installerer videoprodukter i offentlige områder. For private områder skal de berørte personers 
rettigheder og interesser vurderes omhyggeligt, herunder bl.a. efter indhentelse af interessenternes samtykke til at installere 
videoprodukter og ikke at installere meget synlige videoprodukter uden andres viden.

2.	 Videoprodukter optager objektivt optagelser af faktiske aktiviteter inden for en nærmere angivet tid og sted. Brugere skal 
identificere de personer og rettigheder, der er involveret i dette område, i forvejen for at undgå enhver overtrædelse af 
andres ret til personlige oplysninger eller andre juridiske rettigheder, mens de beskytter sig selv ved hjælp af videoprodukter. 
Hvis du vælger at aktivere funktionen lydoptagelse på kameraet, optager kameraet lyd, inkl. samtaler, inden for 
overvågningsrækkevidde. Vi anbefaler kraftigt, at du foretager en omfattende vurdering af de potentielle lydkilder inden for 
overvågningsrækkevidde for at forstå behovet og begrundelsen for det, før du tænder funktionen til optagelse af lyd.

3.	 Bruges videoprodukter, der konsekvent genererer lyd- eller visuelle data fra virkelige scener - muligvis inkl. biometriske 
oplysninger som fx ansigtsbilleder - baseret på brugerens valg af produktets egenskaber. Sådanne data kan bruges eller 
behandles. Videoprodukter er kun teknologiske værktøjer, der ikke kan bruges til at anvende juridiske og moralske standarder 
til at styre den lovlige og korrekte brug af data. Det er metoderne og formålene med de personer, der styrer og bruger de 
genererede data, der gør en forskel. Dataansvarlige skal derfor ikke kun overholde gældende love og bestemmelser strengt, 
men også fuldt ud overholde ikke-obligatoriske regler, herunder internationale konventioner, moralske standarder, kulturelle 
normer, offentlig orden og lokale skikke. Vi bør desuden altid prioritere beskyttelsen af rettighederne til privatliv og billede 
samt andre rimelige interesser.

4.	 Videodataene, der kontinuerligt genereres af videoprodukter, indeholder rettigheder, værdier og andre krav fra forskellige 
interessenter. Derfor er det ekstremt afgørende at sikre datasikkerhed og beskytte produkterne mod ondsindede 
indtrængninger. Hver bruger og dataansvarlig skal træffe rimelige og nødvendige foranstaltninger for at maksimere produkt- 
og datasikkerheden ved at undgå datalækage, forkert videregivelse eller misbrug, herunder bl.a. ved at oprette adgangskontrol, 
vælge et egnet netværksmiljø, hvor videoprodukter er tilsluttet, etablere og løbende optimere netværkssikkerheden. 

5.	 Videoprodukter har bidraget væsentligt til at øge vores samfunds sikkerhed, og vi tror, at de fortsat vil spille en positiv rolle i 
forskellige aspekter af vores hverdag. Ethvert forsøg på at misbruge disse produkter og krænke menneskerettighederne eller 
på ulovlige aktiviteter modsiger værdien af teknologisk innovation og produktudvikling i sig selv. Vi opfordrer brugere til at 
etablere egne metoder og regler til vurdering og overvågning af brugen af videoprodukter for at sikre, at produkterne bruges 
korrekt, fornuftigt og med god vilje.
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